
Psalm 85 (Lxx 84) 

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 84:1 Ει�ς τὸ τε'λος· τοι̂ς υι�οι̂ς Κορε 

ψαλμο' ς.
 84:1 in finem filiis Core psalmus  84:1 victori filiorum Core canticum Ñמוֹר: ðקֹרַח מִזְ ðצֵּחַ ׀ לִבְנֵי־ 85:1 לַמְנַ

 84:2 Ευ� δο'κησας, κυ' ριε, τὴν γη̂ν σου, 
  α� πε'στρεψας τὴν αι�χμαλωσι'αν 

Ιακωβ·

 84:2 benedixisti Domine terram 
tuam avertisti captivitatem 
Iacob

 84:2 placatus es Domine terrae tuae 
  reduxisti captivitatem Iacob ×צֶךָ  íוָה אַרְ íצִיתָ יְה 85:2 רָ

Ñקֹב: íבִית יַעֲ Ïשַׁבְתָּ שְׁבוּת\שְׁ
 84:3 α�φη̂κας τὰς α� νομι'ας τω,̂  λαω,̂  σου, 
  ε�κα'λυψας πα'σας τὰς α�μαρτι'ας 

αυ� τω̂ν.  δια'ψαλμα.

 84:3 remisisti iniquitates (-em 
IWSK$F&!c) plebis (-i F) tuae

  operuisti omnia peccata eorum 
diapsalma (> HWSK!c)

 84:3 dimisisti iniquitatem populo 
tuo

  operuisti omnes iniquitates 
eorum semper (> I$Q&)

ךָ  ×מֶּ Ì 85:3נָשָׂאתָ עíֲוֹן עַ

Ñסֶלָה: íתָם  ¼כל־חַטָּא ôסִּיתָ  כִּ
 84:4 κατε'παυσας πα̂σαν τὴν ο� ργη' ν σου, 
  α� πε'στρεψας α� πὸ ο� ργη̂ς θυμου̂ σου.

 84:4 mitigasti omnem iram tuam 
avertisti ab ira indignationis 
tuae

 84:4 continui s t i  o m n e m  
indignationem tuam

  conversus es (est I) ab ira furoris 
tui

×תֶךָ  ¼כל־עֶבְרָ ñסַפְתָּ  85:4 אָ

Ñפֶּךָ: Áבוֹתָ מֵחñֲרוֹן אַ Ïהֱשִׁי
 84:5 ε�πι'στρεψον η� μα̂ς, ο�  θεὸς τω̂ν 

σωτηρι'ων η� μω̂ν, 
  καὶ α� πο'στρεψον τὸν θυμο' ν σου α�φ� 

η� μω̂ν.

 84:5 converte nos Deus salutum 
nostrarum (sa lutaris noster 
WSK$F&!c)

  et averte iram tuam a nobis

 84:5 converte nos Deus Iesus noster 
  et solve iram tuam adversum 

nos

×עֵנוּ  íהֵי יִשְׁ Ì 85:5שׁוּבֵנוּ אֱלֹ

Ñמָּנוּ: íךָ עִ ôפֵר כַּֽעַסְ וְהָ
 84:6 μὴ ει�ς τὸν αι�ω̂να ο� ργισθη' ση,  η� μι̂ν 
  η�  διατενει̂ς τὴν ο� ργη' ν σου α� πὸ 

γενεα̂ς ει�ς γενεα' ν;

 84:6 numquid in aeternum irasceris 
nobis

  aut extendes iram tuam a 
generatione in generationem

 84:6 noli in aeternum irasci nobis
  extendens iram tuam in (a S.) 

generationem (-e FC$SQ&SL) et 
(in S.) generationem

×בָּנוּ  ñלָם תֶּֽאֱנַף־ 85:6 הַלְעוֹ

Ñדֹר: Áךָ לíְדֹר וָ ñשֹׁךְ Ïאַפְּ תִּמְ
 84:7 ο�  θεο' ς, σὺ ε�πιστρε'ψας ζωω' σεις 

η� μα̂ς, 
  καὶ ο�  λαο' ς σου ευ� φρανθη' σεται ε�πὶ 

σοι'.

 84:7 Deus tu conversus vivificabis 
nos 

  et plebs tua laetabitur in te

 84:7 nonne tu revertens vivificabis 
nos 

  et populus tuus laetabitur in te

×יֵּנוּ  íשׁוּב תְּחַ ü 85:7הֲלֹא־Ìאַתָּה תָּ

Ñבָךְ: Áךָ יִשְׂמְחוּ־ Ïוְעַמְּ
 84:8 δει̂ξον η� μι̂ν, κυ' ριε, τὸ ε»λεο' ς σου 
  καὶ τὸ σωτη' ριο' ν σου δω,' ης η� μι̂ν.

 84:8 o s ten d e no b i s  D o min e 
misericordiam tuam

  et salutare tuum da nobis

 84:8 o s ten d e no b i s  D o min e 
misericordiam tuam

  et salutare tuum da nobis

×דֶּךָ  íוָה חַסְ íאֵנוּ יְה 85:8 הַרְ

Ñלָנוּ: Áךָ תִּתֶּן־ Ïוְיֶשְׁעֲ



LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 84:9 α� κου' σομαι τι' λαλη' σει ε�ν ε�μοὶ κυ' ριος 

ο�  θεο' ς, 
  ο«τι λαλη' σει ει�ρη' νην ε�πὶ τὸν λαὸν 

αυ� του̂ 
  καὶ ε�πὶ τοὺς ο�σι'ους αυ� του̂ 
  καὶ ε�πὶ τοὺς ε�πιστρε'φοντας πρὸς 

αυ� τὸν καρδι'αν.

 84:9 audiam quid loquatur (> R) in 
me;(R) Dominus Deus (+ ; R)

  quoniam loquetur pacem in 
plebem suam

  et super sanctos suos et in eos 
qui convertuntur ad cor

 84:9 audiam (-iant F$S&) quid loquatur 
Dominus Deus

  loquetur enim pacem ad 
populum suum et ad sanctos 
suos

  ut non convertantur ad stultitiam

øאֵל ׀  éר הָ Áעָה מַה־יְדַבֵּ 85:9 אֶשְׁמְ

Áלוֹם ðבֵּר שָׁ îכִּי ׀ יְדַ ñוָה  Ðה יְ
×דָיו  ñמּוֹ וְאֶל־חֲסִי אֶל־עַ
Ñלָה: ñשׁוּבוּ לְכִסְ וְֽאַל־יָ

 84:10 πλὴν ε�γγὺς τω̂ν φοβουμε'νων αυ� τὸν 
τὸ σωτη' ριον αυ� του̂ του̂ 

  κατασκηνω̂σαι δο' ξαν ε�ν τη,̂  γη,̂  
η� μω̂ν.

 84:10 verumtamen prope timentes eum 
salutare ipsius

  ut inhabitet gloria in terra nostra

 84:10 verumtamen prope est his qui 
timent eum salutare eius

  ut habitet (inhabitet FC) gloria in 
terra nostra

×עוֹ  íאָיו יִשְׁ ךְ ׀ קíָרוֹב לִירֵ îאַ  85:10

Ñצֵנוּ: íבוֹד בְּאַרְ ôכֹּן כָּ לִשְׁ
 84:11 ε»λεος καὶ α� λη' θεια συνη' ντησαν, 
  δικαιοσυ' νη καὶ ει�ρη' νη κατεφι'λησαν·

 84:11 m i s e r i c o r d i a  e t  v e r i t a s  
obviaverunt (> R) sibi;

  iustitia et pax osculatae sunt (+ se 
RHI)

 84:11 m i s e r i c o r d i a  e t  v e r i t a s  
occurrerunt 

  iustitia et pax deosculatae sunt

×גָּשׁוּ  ñמֶת נִפְ 85:11 חֶֽסֶד־וֶאֱ

Ñשָׁקוּ: íלוֹם נָ דֶק וְשָׁ ôצֶ
 84:12 α� λη' θεια ε�κ τη̂ς γη̂ς α� νε'τειλεν, 
  καὶ δικαιοσυ' νη ε�κ του̂ ου� ρανου̂ 

διε'κυψεν.

 84:12 veritas de terra orta est 
  et iustitia de caelo prospexit

 84:12 veritas de terra orta est 
  et iustitia de caelo prospexit ×מָח  רֶץ תִּצְ íאֶ Ì 85:12אֱמֶת מֵ

Ñָקף: ñמַיִם נִשְׁ Áצֶדֶק מִשָּׁ Ïוְ
 84:13 καὶ γὰρ ο�  κυ' ριος δω' σει χρηστο' τητα, 
  καὶ η�  γη̂ η� μω̂ν δω' σει τὸν καρπὸν 

αυ� τη̂ς·

 84:13 e t e n i m  D o m i n u s  d a b i t  
benignitatem

  et terra nostra dabit fructum 
suum

 84:13 sed et Dominus dabit bonum 
  et terra nostra dabit germen 

suum

×טּוֹב  íתֵּן הַ 85:13 גַּם־Ìיְהוָה יִ

Ñלָהּ: ñתֵּן יְבוּ Áצֵנוּ תִּ Ïוְאַרְ
 84:14 δικαιοσυ' νη ε�ναντι'ον αυ� του̂ 

προπορευ' σεται 
  καὶ θη' σει ει�ς ο� δὸν τὰ διαβη' ματα 

αυ� του̂.

 84:14 iustitia ante eum ambulabit 
  et ponet in via gressus suos

 84:14 iustitia ante eum ibit 
  et ponet in via gressus suos ךְ  ×לֵּ íנָיו יְהַ Ì 85:14צֶדֶק לְפָ

Ñמָיו: רֶךְ פְּעָ íדֶ ôשֵׂם לְ וְיָ
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